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BG Единство в многообразието BG

Европейски парламент
2024 – 2029

Комисия по икономически и парични въпроси

ECON_PV0902_1

ПРОТОКОЛ
от заседанието на 2 септември 2024 г., 

понеделник

БРЮКСЕЛ

Заседанието беше открито на 2 септември 2024 г., понеделник, в 15.08 ч., под 
председателството на Хавиер Сарсалехос (председател).

1. Приемане на дневния ред ECON_OJ(2024)0902_1

Дневният ред беше приет във вида, отразен в настоящия протокол.

2. Съобщения на председателя

Езиков профил на комисията ECON

Кодексът за поведение относно езиковото многообразие е наборът от правила, 
които уреждат устните и писмените преводи в Европейския парламент. Едно от 
изискванията е, че нашата комисия – както всички останали комисии – е 
задължена да изготви при учредяването си и да актуализира езиков профил за 
устен превод въз основа на реалните нужди на членовете на ЕП. Управлението на 
профила е отговорност на секретариата, съгласувано с мен в ролята ми на 
председател. В съответствие с тези изисквания след учредителното заседание на 
23 юли секретариатът изпрати на администрацията профили с 2 – 16 – 20 и 23 
езика. Тези езикови профили се основават на числения състав на комисията, като 
„пълноправните“ членове имат предимство пред заместниците. От февруари 
2022 г. заседанията на комисия ECON след пандемията функционират с устен 
превод на 12 езика – брой, който при необходимост може да бъде преразгледан. 
Исканията за предоставяне на допълнителни езици ще бъдат разглеждани за всеки 
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отделен случай.

Този следобед устен превод е осигурен на следните езици:

DE-EN-FR-IT-NL-DA-EL-ES-PT-FI-CS-HU.

Поправка на пакета относно Акта за допускането до търговия:

Следващото съобщение се отнася до пакета относно Акта за допускането до 
търговия, а именно следните три досиета: 

 Директива за изменение на Директива 2014/65/ЕС с цел повишаване на 
привлекателността на публичните капиталови пазари в Съюза за дружествата и 
улесняване на достъпа до капитал за малките и средните предприятия и за отмяна 
на Директива 2001/34/EО (2022/0405 (COD)) – „Директива за изменение“

 Директива относно структурите с акции с право на повече гласове в 
дружества, които искат акциите им да бъдат допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП (2022/0406 (COD)) – „Директива MVSS“

 Регламент за изменение на регламенти (ЕС) 2017/1129, (ЕС) № 596/2014 и 
(ЕС) № 600/2014 с цел повишаване на привлекателността на публичните 
капиталови пазари в Съюза за дружествата и улесняване на достъпа до капитал за 
малките и средните предприятия (2022/0411 (COD)) – „Регламент за изменение“

В съответствие с член 251 от Правилника за дейността комисията ECON получи 
проект на поправка на пакета относно Акта за допускането до търговия. Проектът 
на поправка беше изпратен на всички членове на комисията ECON на 20 и 22 
август 2024 г. 

Всички коментари следва да бъдат изпратени на секретариата на 
комисията ECON най-късно до днес, 2 септември 2024 г., в 18.00 ч. 

При липса на възражения от комисията ECON проектът на поправка ще бъде 
внесен в Парламента. Той ще бъде обявен на пленарно заседание (септември) и 
ще се счита за одобрен, освен ако определен брой членове на ЕП, достигащ ниския 
праг, не поиска проектът на поправка да бъде гласуван.

Заседание на координаторите на 24 юли 2024 г. – резюме на решенията и 
препоръките 

1. График на заседанията на комисията ECON до края на 2024 г.

Координаторите потвърдиха графика на заседанията на комисията до края на 
годината. Председателят заключи, че гласуването в понеделник следва да се 
избягва, освен ако не се налага по спешни въпроси. 

2. Възможни командировки, делегации и посещения през 2024 г.
 Годишна среща на МВФ

Беше постигнато широко съгласие по програмата, предложена от секретариата. 
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Координаторите бяха приканени да изпратят допълнителни коментари на 
секретариата във възможно най-кратък срок.

В съответствие с метода д'Онт на комисията ECON съставът на делегацията е РРЕ 
– двама членове, S&D – двама членове (вкл. председател), PfE – един член, ECR 
– един член, Renew – един член.

Секретариатът ще покани групите да представят имената на участващите членове 
не по-късно от 6 септември 2024 г. 
 Посещение в ЕЦБ

Координаторите се съгласиха годишното посещение в ЕЦБ (12 членове на ЕП, 
включително председателя) да бъде на 25 ноември 2024 г., понеделник 
(„понеделник в Страсбург“). 
 Член 13 Конференция: 3 – 4 октомври 2024 г., Будапеща

Секретариатът ще покани групите да представят имената на участващите членове 
не по-късно от 6 септември 2024 г. 

3. Годишни доклади по собствена инициатива (INI)

Беше постигнато съгласие да се поиска разрешение комисията ECON да изготви 
следните доклади по собствена инициатива:

1. Европейски семестър за координация на икономическите политики – 2025 г.

2. Европейска централна банка – годишен доклад за 2024 г.

3. Политика в областта на конкуренцията – годишен доклад за 2024 г.

4. Банков съюз – годишен доклад за 2024 г.

5. Финансови дейности на Европейската инвестиционна банка (ЕЦБ) – годишен 
доклад за 2024 г.

4. Работна група „Механизъм за възстановяване и устойчивост“

Координаторите се съгласиха да поискат от Председателския съвет да възстанови 
работната група за Механизма за възстановяване и устойчивост. При 
подготовката на това искане на секретариата беше възложено да изготви – заедно 
със секретариата на комисията BUDG – документ с предложения/варианти за нов 
мандат на работната група.

5. Съобщения на председателя
 Бюджет за 2025 г.:

Координаторите потвърдиха решението на досегашните координатори да не 
изготвят становище до комисията BUDG и бюджетни изменения относно 
бюджета за 2025 г.
 „Недовършени дела“:

Решенията относно начина, по който комисията ECON желае да продължи 
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работата си по неприключените законодателни досиета, ще бъдат взети на 
следващото заседание на координаторите.

3. Публично изслушване с участието на Клаудия Бух, председател на 
надзорния съвет на Европейската централна банка (ЕЦБ)

ECON/10/00778

Оратори: Орор Лалюк , Клаудия Бух, Лудек Нидермайер, Хонас Фернандес, 
Пиер Пемпи, Йохан Ван Овертвелд, Людовит Одор, Кира Мари 
Петер Хансен, Юси Сарамо, Дирк Готинк, Ирене Тинали, Фабио Де 
Мази

2 септември 2024 г., 16.00 – 1700 ч.

4. Размяна на мнения с председателите на Съвета по международни 
счетоводни стандарти (СМСС), Фондацията на Комитета по международни 
счетоводни стандарти (ФКМСС) и Съвета за международни стандарти за 
отчитането във връзка с устойчивостта (СМСОУ)

ECON/10/00777

Оратори: Орор Лалюк, Ерки Ликанен, Андреас Барков, Еманюел Фабер, 
Маркус Фербер, Еро Хейнелуома, Михалис Хаджипандела.

5. Разни въпроси

6. Дата на следващото заседание

Председателят съобщи, че няма да има заседание на комисията ECON на 12 
септември 2024 г., четвъртък.

16 септември 2024 г., понеделник, 19.00 – 21.00 ч. – съвместно заседание на 
комисиите BUDG и ECON в Страсбург

Заседанието беше закрито в 17.00 ч.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq (P), Damian Boeselager (1VP), Ľudovít Ódor (2VP), Luděk Niedermayer (3VP)

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Georgios Aftias, Francisco Assis, Fabio De Masi, Marco Falcone, Markus Ferber, Jonás Fernández, Claire Fita, Dirk Gotink, Enikő 
Győri, Michalis Hadjipantela, Eero Heinäluoma, Kinga Kollár, Rada Laykova, Fernando Navarrete Rojas, Denis Nesci, Fidias 
Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Kira Marie Peter-Hansen, Pierre Pimpie, Jaroslava Pokorná Jermanová, Aura Salla, 
Jussi Saramo, Paulius Saudargas, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Anouk Van Brug, Johan Van Overtveldt

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Thomas Bajada, Adnan Dibrani, Gerben-Jan Gerbrandy, Fernand Kartheiser, Angelika Winzig

216 (7)

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

Claudia Buch ECB
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

José Botella, Magdalena Rymkiewicz, Gerrit Schlomach

Miguel Carapeto, Aurore Chardonnet, Anton Spiteri

Alexandre Henzey

Luc Rochtus

Petra Solli, Anna Cicha, Jesper Krog

Florian Abadie

Ana Moura-Gonçalves

L. Urbain

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


